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The action takes place in Merou in Persia, at and in the vicinity of the Prophbet's Palace.
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The Veiled Prophet. !
Qer verfehieierte Drophet.
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(The procession enters.)
(Es begimt ein priichiger Aufzug.)
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(Mokanna rises from his throne.)
Moderato maestoso.
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(The curtain rises. A Chamber in the Palace with a window overlooking the street. At the window
stands Zelica watching the procession pass.)

(Der Vorhang geht wieder auf. Ein Zimmer im Pallast;ein Fenster mit Ausblick auf die Strasse, am Fenster Zelika,
den Zug betrachtend.)
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(The scene represents the interior of the Harem. A garden with two entrances,one running left down an
alley,the other right looking out on the open country. Night. Towurds the end of the Act moonlight. The
garden is lit with lamps. Women discovered weaving garlands as the curtain rises.)

(Die Biihne stellt dax Innere des Harems dar. Ein Garten mit zwei Eingingen. Der eine links. einer Allee ent-
lang. der andere rechts mit Ausblick in das offene Land. Nacht. Gegen Ende des Actes Mondlicht.Der Garten ist.
mit Lampen beleuchtet. Frauen,unverschleiert winden Krinze.wenn der Vorhang aunfgeht.)
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V. Scene.

Allegro moderato.

(Zelica drops her veil but does not move; Azim starts up.)
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135

A Azim. '.*ﬂ;, ad lih. .
/A N
%&i’ =——11 = =
e . . 14
Ha!  who art thou what vi - sionmeets my
AL Ha, was ist das?l T .« bz Istsspiel der Pham - ta-
#n - - i r— (] !—d_q_‘_" g f ? 19 - 3 -
L 971 Vi
.) 1 | § 1 1 i
/4 ad lih. pi' L /4
D 0 N s 0 Y
17 g8 & ¢ = - Y =
Z p X 4‘{/1‘% i‘g‘stjﬁ é)gii
w_>® b i3 3 5
401}’ - N ) p = k ) 1 ‘A
#h I ¥ = [ A 2 Py 2 > [ 4 " W
P& P p—p P A—ﬂ-—jJ—ﬂ—?, P [ L b
A\AY.4 & ) 1 1 1 1/ 17 1/ |74 1
.J hdl T T T M | 4 T r L4 1 . d
eyes? is this some wilc the Pro-phet has pre pared? or, s
sie? Schickt der Pro- phet ein tiuschend Wahn-ge- bild ? 0. _der 14»
1 s wones U .o e .
1 7 1 1 I)
\.‘)Ll i 1 | 1
TV VP ¥ by ./
O
o - “} [N ) v
b 4 s
Vo < t/ 7 E
. N ekrar. ﬁ
1 0 . = [ 2) & ﬁ lP ﬂ_l -
Vi i A TR . & 1 LT .
1 — x !.4' H j04 7 1
v Zeoli-ca? or is it, Ze-li-ca?
Ze - H_ka? 0~ -der ists Ze - li-ka?
- .
- ot -
187 &
AMRY.4
e
p accel. e agitato
b
T - [ 4 - Y
- X v
f Y
e cresc.
J)nLr - Y .'pr } s o
[ /1
'V 1 | A | ) &
v ’tis she tis she tis
sie ists! es ist kein
[y — ‘_(‘..l-"--"lf.-'lJ
Y 1 147 NN 4] u—

12520 ol Ped.

— ]
11
be still!
nicht Herz
AN 4
+-.—_ -
na
i r
A
i ‘l = i A
- i 17 !;!—191—
v - #



136 rall. ad Uib.

o)

Allegro appassionato.

1

17
h 4 1

/\k

bﬁ/ .\ % - . Ml 1 ) /0 | -
nor  break with too much joy!
in die-ser Won - . ne Ue-ber - mass!

[Y) I e

\“JT

==

colla voce 4 y .
/—\ h
; b4 I oy ;
| oY 1 |
— — ot - P 7y —+
- I 7 i gu - i
01 S con passione
b = - 2 -t 2=
Y - +—— —+—
* My IQ\'g. my
P /;_\ [{ I{u bists, mein
) T

Y
NI
N

11T

P

l!' 1_AY | 1 {
 — o1 = —o—1
ANNY 4 ‘{7 - 1”4 1 - 1 v :
J queen, she lives, oh bles - sed
Lieb, du  lebst, -J- o Won - pe- -
: A = e sy B
- > | 2 N 4 1
- = 1 1 —a o
1 |
5. 4O Pel 1
| 24 Z }
| |
4 b T— b—g‘. —— ]
) - )| ( 4 r 1 i V0NN B 7/ | - 1
I 1 Z4 ) I Y 1 - 4 ) S 1
4 L 1 I L+ i |
LY ho'ur, all prise to  theel
nacht, ge - loht sei  Gott, —
S N o MY o WY o~ N e
> = ~ v i

sZa,? /

____—

= >
= > 7 e M ——
* i —  d— = = i |
r ) I 1 B | M 3| 11 A ) |
J 1 praise great  Al- - _lahs powr_ who thus has
gu - prie - sen Al - . lahs Macht, er gab mein
\ > > = .

PN
(7

g
RN |

T ,; f o
e r b 3 LE—:— ¢ e
DTS e o B = =
—;_] 3: 1
= - <



137

1 e N .
o ) ) - 124 0. - Yy .
o 1 1 . 1 L
e — —h 1 —
broughtme to her side a - gain, oh joy!
Al - les wie - der mir zu - rick, o Lust!
| .
& l 2%
v _— e 4
hefeef
~d
l /] 1
1.4 N } 1 2 T 19(~] 8-
7Y ¥ e 1 [ A A | b | |
174 .\ 0.4 1 ® o 1 L 1
LIL h4 1 1 P 1
Y oh  bliss! fare - well to grief and
o Wom" b nun lacht mir  neu das
- £ 4 P! :,L p
ii 8- & Y o Py P |
J
haft e » »
N — > y— &F—A
3 :ﬁw
————
4 K{_I lqn 1 k—; - i T 1 T
= = ==
pain; come to my  arms for -
Gliick! O komm an mei - ne  Brust! — In
L) p—— L # -
1
)Y o 4 .4 P =
i‘ i L‘ ‘*V *I | : 1' ’ﬂ
B — - T — —
ald | Y ) 4 )
:F IPE N\ )
1 e €\ -
) 1 1 e oo ————
' ' qe\__d/
— —_——————— I{l/.
> e t < T
1 bt | | _4 b Yo H)
" ] A a [ -
get in one em - . brace all pangs, all
dei - nem wei - chen Arm ent - - flieht mit
. B et |
[~ 1 o & 1l & By =
L | ¥ / 1V L oS o -
mh | |
| | | 7 JfieiE j—: .
f ot +—% j
1 1 M | [ X ) S
= ‘ 1 T
h—p* » oy
L 1 1 1 b | 1
|4 i{ R | | 1 1 g 1
M ¥ A 1 1 1 1 ¥ —
Y pangs since last I gazed up - on thy
ei - J- - -Dem, el - nem Mal der  Tren- mung
’-\gl ¥ P L
) .4 4 W - % 5 —y
T - T— W] 8 4 9
# - s ? )|
]
-
& . - =
hd A n/J Z —_
P o
12529 00—



38
nﬂ‘r 1 T Iﬁ: —T1— 1
yp————=— =1 = hat 77
: s t = 7 R S—
Y face, joy! Life  once more its  plea - sures
Harm! Ach, wie  aufs neun die  Brust  sich
PR I N
1
J. Fa o

——
b i ‘ _£ o — &
—u = ' 1 .’,.1EL 1
J love. my love
mein 15 mein - All
m
PR _.—_4__.‘L§ :£ L L4
1 7Y o | o
(. Wit L4 w N | ] }
: ./
5 = b S
L ~ L g T % 174 % /4 % 8
Y Q)
- 1 - { - i
Ho e — = E ]
(Y thy A - - zim lives.
dein A - - zim lebt! 2
~ ? 7 ,
) | i ) E 2 N |2 19
0 - = 3
~ o 04 3 *
D ?’l‘;p. - - — \; L4 :‘ﬁjﬁw:
= . : Z b
o 1
§ /) % ) % o T
"L - Moderato. (Recit.)
ﬁii’-——-—- } e — . S—
v i —1 ) |
T 1 'S 1 | A I
) Shemoves not,
| 3 P Ste zau - dert,
L” T % . | L n Pl ¢ N P atll 1 reY -
l. | aY 1 Z. 1 1 2 1 1\1 L 91
0 i_i. [\ o
im. |, rp
A m; : == r= e —




139

1 I ﬁ j{ Y ) o=
e ——F—+ T £ — =
wrapt in Eﬂ)o- my thought she  stands, like one but half a-roused __.
flie - get nicht an  mei - -ne  Brust, um - fiingt  sie noch
by _ :
O "" ;é“r N\ ]
o » o _[To b
2 o= P —
j® ’1 [ N ] 7 A4
7 - o [\ ] 3
- —— :
Tempo 1.
— — —
5 —Dp = -
1 T
Y from some dark sleep speak
- —— ein  mag’- scher T\‘aum?_/__\spﬂch,
Ly £ £ ¢ Fet
i 1 = —- + } 4? T—
1/ 4 F | 1Ll - ) O
[ - f T . — 1 Y
~———— y 4
Q i Y . | 1 -
/___gr > > - > >
(N ] | _4 P i E P 1
b 1 T Tr —1 JF 1 —1 1
1 — ¥ 1 1 y 1 T
o oh my love oh let me hear__ thy
- gim - ne  mir der Stim - nw Rii - ssen.
>
| I e /;‘__—\ 5 ] | vj 1 »
' T ! =
L 7 — ~g T ni
oo Peo? tefpof 4 .
4 - | ; | Y L -
] W 4
- 2 =
' % T C .
= = = e
v voice, art thou__not Ze - li - ca?
Ton, bist du ___nicht Ze - li - ka?
e I N ~
= " =7 ol - -
—_— A4 . ”
v 1‘) ) ‘/‘/6 & | g & ° -
— £ "ﬁ}"ﬁ »— =
1 - R -
T—r — h>4 i A— 2
! - =
Adagio. ;
Zelika.  pewno ma molto marcato > = = >
1— — - 1 1 L
y I &
) ) . ] | AR T y—1 1
Ze-li-ca once 1  was, and thou wert  A-zim, that I know right
Ze.li-ka war ich einst, md du wonst  A.zim, wohl weiss ich
et E R MR
A W]
oJ
:AL_. 143 b - | - —- L
S/
B

12526



> | / > > > > P >
- (X 7 S | ) — 1 1 ]
1 1T T 1 4 —1 1 | 14 ]
J well Mokan - na's dupe art  thon, and 1 is” shve.
dus. Mokan - nas Napr  hist  dy, und ich seine Magd.
Z L\ N o] N el
[\ ] - I | Y
: » TS § 3 .\
: —_— j > 7 4 :
>
7> 2l berallS Sl PEIE
1 9 i N )
e = ESSs==
T =3 §
A | pin mosso Azim. X B ) :
) 1 1 )l \ [ > A 1 ) . ) ¥ A m° I
- [ A — [~ A Y 1 LAY el
1#140 #l
i Whatwords are these? Theystrike in-to my heart,
Was sugst  du  da? - Wi schneidets mirdurchs Herz,
3 ).
I, — TN : L- — P : : — =
oJ p. - f o
b" T —————T
— Y ry ——— " T
[ W W - [\ ] ]: l_-——t‘} +— [\ X
3 3 § Tempo I.
RAAA PO g -
—, [] ) ) i 'J’\
| ] | A ¢ 1 1 17 1 1 1074 [ N 1
| & ) i 1T~ 1 | r ! 1 1] !
v cold fear and doubt have coiled a-hout my lovel oh come _
. cin Grau- en schleicht sich  in- dieSee-le  mir! 0 komm
J R Y — M |
<« &) P | -~ l
© be w__|s "$ P ghet
| .
, | P o) atipef
:1_117 L) [\ ] © i
174N ] P 4 b &
Q =
col Ped.
i/ WEN et s R > > a4
| I 1 - __:
—F 1 - — — ! i 1 1 -
DA tome and sy that thou art  mine.
—_— n % und  sagh Du hist noch mein!
I e ’
e e S Pais $
. 2P P— i -
— P -
L.,/ || ? / 1 4 ) = 7]
J . g 2l | b, |y JaecedTiese
oy 2 : 2 s Z
d $— | " o4 he §
L - ] 1°1.d a
lv ; T P
. %"’/II&
(Nuring the pause Mokanna crosses the stage at back from the d . .
left unseen by Zelica and Azim,gazes at them a moment (Azim advances to Zelica as if to.
and exit right.) embrace her, she starts back.)
(Withrend der Fermate weht Mokanna, von Zelika und Azim unge - (Azim geht auf Zelika zu, wie um sie
sehen,von links uber die Biihne, blickt einen Augenblick auf <ie und zu umarmen, sie schaudert zuriick.)
/A | &chtrechts ab.) N~
Jl A — 1 1 P 7 X
o = + = {o ?
S 1 I ]
J come to me!
/‘—\ Komm’, o komm!
A~ . \
| S e ® P o N B £
1 — @ 1 @ 1 g 5 7] Y | Cn —_
2 s A « X
= : £ =
o 1 p ] T
#d J & | e ~
I = = ; = = Ny
2 - = e fet = o
e - | 5 a ¢




Allegro con fuoco. 111

. (she breaks away from Azim as if in a frenzy.) L.
A 1 Zelika (sie reisst sich \?‘ie wahnsinnig, von Azim los.)7} ,é‘ o

T

T

[ AR VT
v . A

’%’ Tt'le oath!

5.8, 8.5, B.BE. B.8.8.%8,
S _GHE I s = =

Cinig
TR~
'
'
e
i
NS
o Tt
L

- - Jd deddddd
R R L TEE IR v oEry

jTl’[Il’ILIP‘ @
e e e S S S T +——
£ -‘Eg_;' 2
- I
y 1
g

L)
N
§
Q
féf

S

Ny

N/ - fa Iy
= e 1 3= = —

N T
v itbinds me un - break-able. I
m erbin - . det mich e - wiglich! Ich
t e N T :
Pl 7 vV FV S F ¥ e L
P—
- 1 T
2 5
T — ]
0 - | S S .|
& | [ 1 ] 1
—p ; ¥ — ] ]
Y héar  the pro-phets curse, I see theranks of dead
his¥  Mo-kan - nas  Fluch, Ge-rip - pe seh ich stehn,
1 2dZ HI- [/} ’1‘ ”I';‘ %
v s 7 = = z T
T — ui 1 T Lm = u% 1
= g4 ¢ | ok EaE g4 A
;:::::::—ﬂ?i 1} * h;# #;#-i- i ::::::-irit 1}
aceel.
- - + r—sy =T P — y S—a 1
T B . — — Y+ r—+= ]
o 1 " — | I —1 T T i - 1 1
raising their threat’ning arms, Gleaming with hol . low eyes__
he_ben  die diir - re Hand, drob'n  mir mit gliik'n - dem  Aug’__
s AR T Ny 18
() [ . 7, s G+
accel. 1#‘ e accel. molto
1 . | 1 ° bﬁ “ l
L L -
" =+ .ﬁ e T }de# } * 14 ‘J
N T L e~ i T —

12529



a tempo e SoSt.
gt

[y = J17 e
A= ———h
— . y
v spare me mer - - cy,
Gna - de, Gna - - de,
/——\
1783
.
e\ ————u|

; ‘ FET=—==—_ =_=
TR T R wE g a3

N accel. molto .

S | ey
1 $
mer-cy, o spareme, Mo . kan-. nal spare me, spare me,
Gna- de, Er-bar- men,Mo - kan - m, Gna - de, Gua - de,
| . N ] 1 | 11

I, I ] iA] = 1 1 1 1 L~ 1 hd L
I 13 LA
i
4 boh
¥ awr/. nolto crese.

gYunn % _ ] l)

3 i =3 R L LI L e
¥ Tempol(s inting in Azim’
# ‘mpol(She fails fainting in Azim's
o/ P p )
be pb BT Eheu 2l pp ams) y
i A 1 [ AR { e —T -
— 1 T % 1 1
; o . I.. .. ul . 3
spare me,spare me, spare oh spare me, S?):‘l're. (Sie fiillt ohnmiichtig in  Azim’s
Gna - de,Gpa - de, Er -bay - - men, 0 scho - ne mich! Arme.)
b 4 p ) - ] ) ) 3
3 f T |
pral. < h h_:
3 q 33 1 N { — - i
R T PP
L L A
- - t=——P19" 55 2 - —~
—t —1t T{' +— —
Ze - lical
Ze. - likal Ze - lika!
'] [ ) N ) ) D m ) 3
y L — k- ———— e —
— [ .Y 1
.\’F ~ A 4 o :F e an -ﬁ
= o S ¢ S = r—

=== — S=i==|
R L A —

y )Y a b
T L A
n 4 A/, Adigio. -
- ) § - 1 o
.J 11T »— —1 —1 ¥ .p
Ze - li - ca! Fear ¥ not!
Ze - li . ka! ;z& Fasse dich!
L N AN 7 N —
L ¥ 1 B /A 3 o 1 1 11 1 1 N o
> ) | N W 1 I 1 11 . 1 9
1 —1 1T T t 7
. o ‘;l 1
rY] . Q qa'\/ f\ypj F
. § /——\4. P espress. 2 ng ~
 ——— > - bt
L2 § e - {L
0 Ep-

\_—/F 19RYY

4



113

A 1. . <1 — — L
T ) BN ) | )4 I . |
au ] - 1 - - 5 1 71 1 Y == 1l == i B X0 ) N |
| P =
o Thy love s near, Drive hence  thy
—_— ieb’ wacht  bhei dir! Scheuch al - - le
N — ] x‘\J (e N>, .
o A s s S e 8w o~ :&_—;i' N+
oot : e
Y] ! —— e -
r * |2 = 7 |[S=—F
o 8 £ g
: [\ ] - } PN . - o
T }V TS {"
7~ - — L P
l{ 1 | —1 7 T
. % 1 1 1
DN ; N . —
fan . cies, see, none but I am here! rest here thy wea - ry
Sor gen_ sieh, ich al - lein bin hier! Dein Haupt, von  Pein  durch-
. morendo J) ]
1 | .| 3 T L i 1
_15 1 1 1 1 N & - 1 1
Z 1 A res xle.
L7 f 8 ? ig i d g =
N~ rp .
7d e 1 1 ) B B
a° [ - Tde - 1
| 4 1L 1 » |
FE e = = e e
oy r ™ L '
-_-f< :___ ——
1 F H‘BJ* } - —
jj—'g—g—f 1 I = =
here on thy 1o - vers breast, Trust
) . 2
leg’ es ans treu - ste  Herz, Da!

i 3 | i
7 1 M 1 ) | Fc he
T M7 - 1 - ) Y A A
1T i § ) LS | ) | 1 7 1 11 -
! 5 5 I T "1 ! 1 1 { 1 'Y ~.
v to my faith . ful heart, Come, in my arms_____
von der Lieb’  ge - kiihlt, da liist sich  sanft,
e
o %/J’;—Mﬂ#&
- ! 4 1 11 s o1 0 P
N LB | 1 14 b A4 - 4N 5
1 T - o4 b
—— | D —~———1
bo—F% be bg o —
S———t I [\ ]
- = Ly -4 | P L\ )
PO
(Zelica raises herself.)
—— AN (Zelika erhebt sich.)
;*—~\\\l i V—\ L |
J[ ﬂL - ’LK’L ”
i75 & 3 8
rest!
dein, Schmerz!
)
1 Ty 1
1 A 1T 'l
I g ~& N v /3>
b4
P ﬁiﬁ vy D £
z L T
4 Cpsiem

0

P BN o

12529



111 Alle 1E‘o moderato quasi Recit.

1 Ze Azinm.

3 4 ]

I ) V 11

Y Fl) fly, and save thee from Mo-kanna's might!  Whyshould I fly? is Y;his N
Flu-h flleh und birg dich vor Mo-kanna's let' llch soll - te fliehn? und jetzt

e
>
X

7 L/
— the time for ﬁight‘.’ Oh fly, oh save thy-self while yet there's time for flight,

da du bhei mir bist? O flich und ret - te dich,denn noch beut sich die Frist, .

3 -
thouknowst not, a - las, the Prophets might. Is he not glorious? is he not a
du weisst noch nicht wer Mo-kan- na  ist! Ist er nicht hei-lig? ist er nicht ein
> > >
ll 8 — T 1 N = | p—— lﬁl
1 1 T ry q 1
T

N\ ? ” y =
Y King? Sent  from on high all i .bor-{y to win? Nay! Nay! _
Held? Bringt cr nicht Frvei - heit der bedriingten Welt?  Nein, nein,
> J_
1 hod 1 0
F 1 71 Id o .
m et e = & = i"'l S pu=a
| S o be FRE B L ﬁl.hﬂa £ %o#r- . .
0 )| I e & T PT { 1
4 ¢ =
o~
— - - . - ) - = m—
1 = 1 T A 11 P = 1
I { —+ J;J 4L r— —H—— lﬂ_bi’_g::
o he's a monster! Stained ________with deepestsin,  seeking for Eb-lis
—— ¢in Un- geheu-er. Je - - der Siin-de voll,  Satan schickt ihn,dass er
53 . ]
%——E ‘ %j?‘i b
5 . 171 5y
3 ﬁ r) 1 74 ._\‘

: b __pZ p
: = . e s —
= R o



agitalo

115

N D A

{7

H

win.
soll.

souls of men to
Teu - fel wer-ben

' 14 Yy —r—7
Thy words are e-choedin my doubtingheart,

Den Zwei - fel wecktdeinWort in

mei-ner Brust,

M
= + £
Ab-dul-lahspake the  truth neath seeming  jest,
Ab.dul-lah er sprach wahr,______ sprach bit-tern Ernst,a
2 | 1

r—r
we will fly
lass uns flichn

come
komm,

1
M 14 14 —F——F

and leave this loathed place, come we will fly, far from Mo-

von die - - sem Ort voll Graun, komm  lassuns flichn, nie mehr Mo -

kan - . nas facé, come come  wewill fly, come,
kan - - na schaun, komm, komm  lass uns fliehn, komm, 2
2 3, 2
T
;‘t““ < 4%
£
D4
"
E 1 P & A A i . 2
j 71 1 i | Id { N S
1 { -~ 1 & 1
1 1 1 1 1 Y
}I 1 ) 1 # ) | s S —
e ﬁomell 20"1_}1'0;113 But 1 a - lone must meet the
onm nitiien. Dochmein Ge - schick muss tra - gen
1N » &
=i 3
.j \’ | qn,
P v’a
N i N } N é
% 7+ 3 —E 2
¢ 12529 3 3 v




2 ‘/ = .
p° AW A 1 i 1
o ———— & 7 j — ;.::F—B?:F——H——f—
4 TJ' L A
LY ke uo go aud pr.n /\1 - - ]dh pea(‘c my sonl to
?’;]d? fort fort, ___ flich und be- - t¢  du zu Gott fiir
ich, 3
— 3 J 3 E! .a[ Y
— S
I [\ ]
’l i! [\ )
o P
:/ ez N}
—1 3\’ >
2 Zelika.
4 i N |
H D h—— ;
\ 1 | "4 LA DA ¥ 1 1 ¥ /7 ¥ 1
ry) 7 b 1{ ¥ ¥ ¥ ¥
send. Oh A- zim fly, oh A-zim fly,
mich. O A-zim flich, o A-zim flieh.
o Azim.
b = 4= e
oy t ——F =
o Come let us  fly, come
Komm lass uns  flichn, komm,
&7 e T
2 e i
—K
[ d - I\ 1
"

> > N >

I Y vY—U 111 s

ER NS

1 1 S
T T 1 M. A | A N T % LIL 1 } LA H M
fly, poor Ze - - li-ca is tied bydread-ful  oaths 10 the de - cei - vbrs
L flich ich Ar- - me bin ge-banntdurch furchtharen  Eid in des Ver-worf - nen
] ‘IQ' N T I ) ]
et C—— — - ] - T - ]
1T 1 .\ 1 ) | 1 1
‘%L 1 ‘F ) { 1 1 - | 1
e come oh come!
konun, 0 konim!
1 " -
1 Iy 1 B 1
: n 2 1 1
Y v /] V=71 it
3R = ” S~——] > o
§=
| — ih— ) = r—- - + 'x I
1 o _ 1
o1
o —
B 1 I3 1 —
_.‘al d_ 1T 1 B |
side!
n | ”lln(l!”‘ln . — (I(,‘L'e/(m
L 5
1 1 | . 1 R 1 o 7 1 11 ) 1B S & ! j; l
._} )21 d I'l rjl ) T A | 4 1 1 1 11 1 ! v 31
Nay  without  thee, nay withont thec.no more ____ will T de-
B Nicht  oh-ne  dich, nicht  oh-ne  dich,nichtlass'______  ich dich zu-
A S ens S A—1t"
ﬁj, —Eﬁ:ﬁ%;#j: - . .
L) crese. i - 7, +& =t 7
L P 4 ?% “
. 7, 1.7 7, 7, 7,
g 074 7 it A 7 7.
L' 1 J : — 0 -
= I

:r f-“j.'" ] %v r. qr ﬂ” 3\_/



Azim.
, poco a poco sempre ; Ca X
I NP P ap 17 =
[N ] L 4 Id 17 1 LA | 1 1
D] ] " 1 U ] 4 1 1 { i 1 1 U
. ¥- + +— — : I—1 1
part.nay.  without thee.... nay without thee, no more will l de.
riick.ni«:flt oh-.ne dich nicht  oh-ne dich,nichtlass’ ich dich zn-
D1 N
1 3T J——
=1 T
1+ 1 T

—

11

~—t

2

1

£ OET

ﬂ )2
) ) — —  —
-~ = « 2222 = ==
Zelika.
J'b—— I 9. o 3 ﬁ Ia b
) - ¥ o 1 (W T - r J > 2 17 T - .
1.4 .\ | 4 P~ I 11 1 % | 4 | 4 B4 13 -
5 ——F- — —-
¢ Fly, A - zim, fly, ﬁy A-zim flyl
. 0 Theu-rer flieh, flich A . zim fliehl
Azim. ) L
$ A | | N 1
ﬁvjﬁﬂ = T preif e F
b . lrj 1 : bl | 4 £ 1 1 L 1 1 |
part, without my love, without my love nn peace canreach my
riick; dach oh- ne dich, ach oh - ne dich wo find ich je das
| e 4 1 *l *' } 4. 1
TR/ A he | = | _bhaode b =
1 A Y % V7 A 7" ;
2 v, o gl . 1 | b |
[Y) 7 3 4.: ; ; /0 Da. 74
P accel. sempre crese. molto
1 T—1 i = T ~ 1
1 d 1 1 I8 4
= = 4 z 5
™ /;t . T # ;: b
Allegro molto.
(Azim. P °
.~ -~ I 24 O
' — —T I 1 —
) . 1 u T }
o heart! come we will seek some qui - et vale,
Gliick! Komm, in ein  fer - nes stil - les Thal, o
' P N .
§ oy {4 b
1 11 |
L L I L
p
/1 g f2
£ clg e Bl . a
oe 1
> f )24
Y 1 Y A [ 7]
| 4 na | - - 1
N S - 8 .4 1 1
r ': ;7 1 L
from the sound of world-ly care, where
Er - de Lust und Leid, da
b 4 | T~ : N
I“I’A Aij ]
i 4 T 5 5
T i i \_—/[
CrEést,
Cd : 1 /1




118

A -
R e e ——r = a b
l 1 1 1 1 ) I ) 1
ANDY.4 I 1 1 T ;r 1 1 . |
(Y earth - . ly glo-rics shall grow pale and love new
schweigt des Le-bens eit - le Qual _ _ und Lie - - be
B S e T
1 =
24
ryj 1 T T T I —=
ﬁﬁ" o e o £° o of 5 h?
1 LUl L Vs 1 1 /] 1 Ve T 0
i D) Vd { ) CA )
Y T T T 1
ﬁ - ' L T - — e e e a—
J % t t77 L& T —1 ]
Ah, let us fly a- way,
zim. Komm, lass uns flichn von hier,
N —— ) ) Y + 1 - 1
1 - 1 T 1 1 1
1/ ) | ) G
I R 4 ! 1 1 1 1 7J
¥ pleasures for us  bear! Ah, let us fly a-way,
giebt ups Se - lig - keit! Komm, lass uns fliekh von hier,
g
7 H
1 T 1 - —1_F 1 ) e 1 1 = o T e
T_q ~ n 1 j['l | 1 1 1T 1 1 1 11 1171
Yy T
ﬁ. # # ./A - - 7 A‘ 7 7 v W
%%‘HI% ey j;_{;__%,
L ]’ N . . __‘é "
W/ . Y 1 ) { 1 R N T N 1 11 }
= — 1 o 1 11 1
i 17 1 ) U5 1 ! #
Y swift. y and fear- less-ly, fly tosome qui - et vale where love will
nun en - de al - le Qual, furcht - los nun zic - hen wir hin o ein
0 ) { | U1
2 1 1T 1
1 11 1 I | T 1 1 B |
}' 1 % 1 I 17 ! 1 1T Al T M 1 1 M |
Y swift-ly and fear- less ly, ﬁy tosome qui - et vale where love will
nun en - de al - le Qual, furcht - los nun zie - hen wir hin  in ein
I I ) 1 — 4 1 [ 1 1 1 L —l s )| { 1 1 | S s e ) o N
1 1 1 ‘l —+ j { 1 T 1 1 1 1 1 1 % _{ 1 1 1 1 1
R e PR
©
Cac IS, T
s b1l | 1 " " |
Y T2 go-Go +—1— I 77
Pa N L 4 % o LIJ — 1 { 'll[
I S WRESEEE 5 17
L — rall. . a_tempo .
1 7 N I 1 1 R L T 1 T o ) § 1 }
] 1 1IN 1 1 1 | 1 1 o i |
] ) SN ) - | 1 1 _a ¥ [/ N
} e, 3 g = (/8 17 1 ) B4 ; g
v ne - ver pale wherelove will ne . ver pale: Fly to the longed for rest -
: stil - - les Thal, wo end-lich die - ses Here Ruk’  fin-det, sii - sse Rast____
) > $ T > T 1 T > —1
0 . ) )| ]l & »
1 ) 17T T  { | ) R 4 1
ANSY_a 1 ¥ jl L 1 1 ! ) | ! | 4 1 ! 1 i ) § 1[7 1 !
v ne - ver pale wherelove will ne - ver pale: Fly te  the longed for
stil - - les Thal, wo end-lich die - ses Herz Ruk’ fin - det, sii - sse
i 1 o I — b o
e i e Tt 11— 11 S Em 41 >
& & & v . V- |, -
b}; 2 9¢% [ L9e' L5 Ca %; R
rall, \Lf i a tempo
b—-1 T ——1 1 —
H'JIO JT ‘I b "l{ S O
—_— hed [N\ J @ ———



119

£ . — cresc. malty
| a— + —— 9 — + + +——
WT T P - - - }i 1/ 77 & 'rt
v where on thy lo-ved breast peace I at
AL WO bittlrer  Trennung Schmerz nie mehr die
AN ] ——— I i ¥ o 1 ~
A b 7d 2 1 = | ) P ) e 1d =Y
-1 R S = _
¢ rest ' where on thy lo-ved  breast peace
Rast wo bitt'rer Trennung  Schmerz__ nie
- JL Jo T 1 1 1 1 G S A N | 111 7 -
1 1 1 T 1 11 1 { { )¢ T 1 1
- Tt
M IE I S IR T EL
I T t 19 P> ) - o
1 7z 77 ol ]
Z B N 3 - N | i 1 A ha |
Lm— = 14 £4 I = - FMN IS
5 1= o e
0 T — BT
ot a8t
e 11 - ; Ftp—a o
ANBY4 1L ‘! 1 - 1 1 ) S { [r 1 TI{ .-
o length shall gain, ne - - - - ver to part a-gain.
See - e fasst nie mehrdie See - e fasst!
4 % T t - 3 Y f[. (7] T "_‘P_— . =Y
1 . £y Id Il i A s ) | T T 1 7
Z 1 1] 1 1 1 1 i | T
1 ll 5 1 L 1 — ) 4 || -
v I at hrngth__ shall gain, ne - - - ver to %art a.-%:un.
mehr  die See - - - e fasst, nie mehr die  See - le fasst!
1 + , —— —1 G i 1 i e e B 0 T { —
H S e oo o o
n 1 L {
i LA 2t A Bl 2k 144
' i Vs
ika £ 7
[ — =0 I >3 =0 T
B3I R IR I
SN~—
4 | 7P +—
- - 1 - - P2) 1 |
+ 14 T —
1
J Come oh be -
Komm, du mein
a b - } TI - = T —% T } i’: E-}z
- = .
‘ = 1 p—re ¢
v Come oh be - loved one come
A’——\A Komm, dumein ein - zig Gliick,
1 | ATl ¢ p— - -
> o D ot ——T i | T
oo toot o9 i e s
J — vy ' v v
———— .
Wiam—2 & o »
- -
S 1
— o " /, 7 PO o
——— 4 \
- { 1d - d i {
T — 1T E o = j J1 1 {' ﬁ{ ¥ fm
¢ Joved one come, come to the fo - rest home. Let us no
ein - zig Gliick, Zur meu - en Hei - math auf! Nichts  hiilt uns
p——— [———
P 1d 1! . E& -1 ir
= ——1 =’ a - . }' 7~ +—+—F—F
Y come to the  fo-rest home. Let us no more de-lay__
<ur neu-en  Hei-math auf! Nichts  hilt uns hier zu- riick,
. o . | i | 1 11 | - n D - 1 L
+ - — M 1 ol
iy i LA
¥ 3 s g ¥ ¥,
ey ! b '
l T b e
ST | TH 1t —
‘\_———/ \—_—/

125289



150

”’/> L>/__\
e s e
I Trr | ) D S
L P, S
more de- la} _ noughl shall our footsu-p\ sm) J)oys, Joys __ arc a -
fer zu-rick__  uichts  hem-met un-sern Lauf. ort, dort har- ret
J | )| 'ﬂé
; 1 rj
nought shall our footsteps stay. Jows, |<>)s.__ are o -
nichts  hem-met un-sern Laut! Dort, dort har - ret
a = et T =
T ataT SECrEE e aEri SE0 i T
EETESTPESTESESIL FETEsLTEEi=Th
[y 4 4 44 s 48" Te[eT 44 4
. /!4/ —
o1 T 1 > 8 cd T I
hd AW ] i be ) 1 b oK\ ] [\ )
Z B 1 . Ll 4 )| 1 vViy e |
'R AN ) /4 1 1 A 1 n .
v Bl q«» -
\___—/ \—_’/
. > R —— . , N
T )| I ——— 1 i 3
— 1 —+ : — — ; f } ]
wait - ing there, Joys, Joys ¢-ver new and rare by thee shall
Wou- ne mein, Ja e - - - wigund  stets er - neut —__ wird dort ein
Pl
\ 1 . .! ]' T}; L1 . = T ! 1 ! 1 l} AL i 17 1 "F ) | |
¢ wait- ing  there, Joys, Joys — e.ver new and rare__ by thee shall
Won-ne mein, Ja e - - - wigund  stets er - neut _____ wirddort ein
1 11 1 1 ) l. 1 i .F f | i FT‘% Jl }'ﬁ » |
T EELLOELIETISELL : =z
ﬁ 417 T44" " & ﬁ " 4 ﬁ“
H‘L\ I 1L " l
A4 ©
Y R ) W WD Y
e o 7 gﬂ;f e —
i /”7 \
“’1) = [\ ]
[\ ) 1 T ]
1 1 1 ) |
1 . T 1 |
- 1 1 )|
found, love
sein, Ja R
£ —_— e ——
g—— o 3N M T~ —
[\ ] 17 b 0¥ /) ] N |
1] bed | 1 1 |
1 ! f 1 1 1
found, love
sein, ]
p—— | » P o
3 i1 1 ) g <
1 1 1T 1T 1T 11
%ﬁ% g v | == Oy tem = =
£
L
1/ 1/
— ——
= - = - K2 A
7 — = s
v \—/
Jo B R >
‘a D = T 1 . |
= £ 1 - 1 - 1 - 1
) N L ) ) | 1 - |
| 1 11 e{ ]I T 1 1 1
g shall be  all around.
- Him- mels - se - - ligkeit.
1 1 Py - H oV T T T |
[’ ) Y 1 bha ) 4 11 } 1 - 1 - ) B - 1
L' )N Ve { ) D ) VAR | 1 1 1 |
“y _} 1 1 —Tr 1 I ) S 1 1
e shall be all around.
Him -mels - se - - ligkeit. A
IJ 1 l | NI
1 I T 1T . T

7 - +
o “4 = = - < =
p— = 7 7 ~———
e “ 12520



151

| > A\
i 4 I I N 1 3 INT ~
0 13 N 7 o) -
N | C.4
— 5K T &EE:H 1 T
Oh bliss! with thee to  dwell ___
’ 0 Wonn! ich hal - te  dich!
! - T D am—
é_‘n - = 171 —1 ? & T r ‘P . 77 y /7 m
K i 1 T .\ 1 1 ) 1 1
ANR".4 "[ 1 tl!' 1 1 L % !
¢ Oh bliss! with thee o dwell, who_____
0 Wonn'! ich hal - te dich, dein
41 ey B, | | | | | | 1 T | i |
T e
rr —_—
B i d ] 1hd 1 d i1l 1bhd i d i TV I | rbed | o+t
Lo Q 7 v [ e e F o Ve Ef E ¥ e v el v v
h— = > > &
R —— ~————____—— ~———
40 L # > }j’ 1 - 4 .
4= S 7 " +—= +—1 — 1 +—T T
o E; | S ¥ ) 2.4 T 11171 (74 1/ 1 11171 4
=  S— ] T -
¢ wha  ecanthe  plea - sures  tell.... | When at  the lovd one’s
dein Armoum - schlie - sset mich! ___ ‘on hiich - ster Lieb® ent -
— T T P
. ﬁ—,—i’ s —F5——>
1 1 1 1 1 1 1 3
; ]: LI i 1 1 ) | 1 1 1 - 1 -
< can the  plea - sures  tell.... When at the lovd one’s
— Arm wm - schlie - sset mich! ___ Von hisch - ster Lieh’ ent -
T 1 1 } ! L —— T Y T
% 1~ 1 = I 1 1 ) 1 2 T 3 ) | PO T
FESESEL SIS oS TEpErS T e
\_’0\__'__,-9 '-P- F 20 B s
“Thdtd td | tbdtd td )l thea tdTot oo le] thetedldl Ihad ldTel
s < » | T O <.
LA 3. ) < (< Q ©
S —————— e —————
I > e
1 i G 1 e ——
LY 14 1 . 1 ) - 1
| 71 el =i -7 -~ T
iV.A - 1L W 7 7 L =g
v side from all the world I
viickt. von al - ler Welt ent - - .
L { - —————
v A 1 1
T [\ ] J 74 1 1 . - N
2 1 | . P=i -7 2 DS
v 4! Cd L Cd L'
v side from all the world I
ziickt, von al - ler Welt ent - - -
4l e N " ——
1 {1 T T T 1 1 ) S S | .1 e N | P —ull § 1 1 1 1 |
1 ] 1 1 1 T 1 1 i )| L1 1 N G S S T Iy 11 1 1 I 1% 1 | I N
e e e e e e
| —be—e¢—¢ 4 —¢ ¢ »
DU S = S T e
- [ | P
=g dﬂﬂiﬁ @E ST
-e\__’/-e
O > 4
- — {
V.4 Y A3 f ! 'Y
hide. Ah love with thee to
inclit_ - 0 \\;m - - - - ne - \‘ul.- -ler
[\ ] | Q- v i 1 Y 11 } T N o
. s e ——— . B M A
Y hide. Ah love with thee to die, with thee 1o
riickt../s—\ 0 won - - - -ne-vol _ ler Tod, o Won . - ne-
. - ° N N
1 1 ¢ + ]L\ AY l’ ﬂ 1 1 + % | k
— =) —+ Y399 '—H_w:
M 1 i v ) 1 A o Ra 1
Pory cresc. T 7 . . o ! V' L
N ‘EE;?&‘ o o o Plof ol o2 oF i
3 == . - e =
1 1 T T T T T
| = | === - | 1=

§ 12529



152 g
A1 Cresc. Senpire
A5 2 ¥ i -

id 1 1 1 » o -4 1 17 1 8 A |
ANIY.4 1 { ) v ' 1 ) 4 )| - ; 1 r 1
J die. ah iove with thee to die, with  thee to

tod, 0 won - - - - e -vol - der Tod, o Won - ne-
T N PN 5 .
e F ——F —

2—1 -  S— =P 1
AN - ) T T; + 1 ; l. M B |
(Y die, ah love, with thee with  thee 10

nes won-ne - vol - ler
1 L/ 1 i D
¥ 3
4 P S - -
I =cecc
1 T 1 -
‘ ] T 1 T
1
ﬂ I et o >~
T H_J,_____f__p Y ) Cd
1 = & | 1
% ) 1 ) ) B | | O 1
- — - 1 —1
LY die, min - - - gling sigh With sigh min - -
tod, weell in etz - ter Noth  der letz - -
e Jesc.
—f - rP——P 1 1 I i —— P |
1 T 1 1 j_}_# > 1 T ; [ ¥ e 1
1 1 1 1 & | 4 1T ) | 1
1 1 R v ) | ‘I % T i T '% ]
L) die, min - - - gling sigh with sish___  min - - - gling sigh with
Tod, wenn — in letz -ter Noth  der etz - - - te Hauch sich
} | ‘{ [ r-l 1 % t - — 1 T 1
1 j o
o FERS A A ARE B (¥ ¢ i F i : L4 u
R g v
d 5 — o
1T 1 )| ) G ) 1 ¥ T T > ot ) o T
% T 1 1 1 1 1 ) % { 1 % 18 } {
_}—ggg % 7 v 17 v 1o 37
~—— — L —_T ~— — —I __t ~————
3: & s *
~ >
. cresc. S a- ¥/) L R >
I e Y  — T
z | V- S~ o I 1
N M 1 L ! ) B T - 1 i j 1 ;r .' A 1
o - gling sigh with sigh, slain by a glance trom thee —_____ slain
- -te Hauch sich eint, wenn aus ge- broch -nem Blick noch
. 7] L
1 i | 1 1 T |
! ] e i —1 —— ]
A\BV.4 1 1 el T 1 i ) | v <. 4 ] | 1 1
U M T . M T ~———— 0 -+
sigh, slain by a glance from thee —____ slain by a
eint, wenn aus ge- broch- nem Blick, J— wenn noch
S=F e T
11 Y
1 h 92 /)
| b o 0/, SR | 1 A 1 Vel 1 A 1 1 | 1 A 1
TR Iy
s ) e > ) o 1 I T B y - T o > T
P e e s e e e EE S noEr:
v 17 Y - - S 7 v IvL
g3 A~ 3% 33 <—"3"3 = = SO
s & & ¥ & & d & ¥ &
- aceel, e cresc. P
1 I T 1 S G T
s
U 1 ! 1 + ¥ 1 = _ L1 }; ; 11 t ! B |
_ by a glance from thee a ;1rl;mce from thee __ a
A | — aus ge-broch - nem Blick, — aus dei - - nes Au- . - - ges
b ) — ) S—— 1 +— p r— t
: — - —1# t— 1T - T )
;—'JV AL 4 1 7 } ) S N I 1 1 1 1
glance from thee lance from thee a
aus  ge-broch - - - ¢i - - nes Adu- - - ges
4 ‘

v A (1 V.| { + o1
A" 4 A P W 5 17V |
J % L T > -

. BY *
‘.‘/. =N '/ IS
A N I F. o l l F- i
At Al o - 1 b o
1 1 i 1
Jv 1 7 g s < : g i
N — \_/ — —
-— - -
¥ & ¥ 12529



poco ri, YA 15:
— — L/ /"—'—-\
o o~ L oy B J/] b Q
5- i Y ) 24 L | /7 2 ) 24 'HV 1 -
—1 % TE' T é —+ T . t
J l]a(r;fe. a g%zmce____ a N g}ance_—_ l};Iuemvh
i noch iingt ________ nodl izt
1 SA ——— g/—_\-‘\, 2 w
W 3 - [/] 171 /. P :
[N 1 L ) 1 ; d
+ + \ + !
J glance, from thee a glance Heavh
Blic noch glinzt _______ noch  glinat all
poco 1it. —
L~ 1 1 ] J il At~ l:\k I:\k . ) ? )
— f —
4 Fl | 71 } { .r 1P a
— SR - W
o. II 1 0 p- e /) 17 7 17 /R
a1 1/ o
A Y
> ’ v f
’ ’ _ v/ Ped

7 o
——
to see

- bes-gliick
5 =
to see
- bes-gliick

2] 'f N

:

A L

) N
o° )| |
| 4 [ 7

look to see
Lie - . bes-gliick
—
= =
look to see
Lie - - bes-glick

e
1\:
"
9

Heav’n n thy look
all un - ser_ Gliick
N N 1
o2 JAY £ 1 ) N
gl —t T o H— - - L‘
g = Heavh in thy look in  thy
_ un - -ser Gliick un - _ser
— \\ _—— = - 4—
SO Z a1 a N 7 zl —
. Lo n Y7t%— Z o | ¥
* < \|Plwra ot
- - T -




A crese.
P 1 . 1 T + 1 T ) 1 B { 4 |
7 P i s —t—+— +———+ 22 —+ >
ANRD 4 — 1 v __p . L/ 1 Vi T 1 b |
[y T . N— - T
— in thy  look 1o see, in thy look
AL — uno-oser o Lie - - hes o oglick  all un - seT Lie - - -
- = - (S — T I —
D EPT 1 S5 T . |
rX) - L] 73 1 { ¥ 1 | 24 1/ A 1
4 v [ S Cd 13y 1 ) 1 1
o } S - : T
look. thy  louk to see, in thy
Gliick all un - - - ser, all un - - - - ser
—
N Ak 1 o
T 5>
T y 2 Id
T - 1 74 Jlt’i }".k‘ _[T
v g/} ~ 7|7 z at I B S —
N— ————— pRS—
—
b X 4
- ¥ > o— $
b g > > — E
|4 — — 1 — pe v [/4 [72
r — — —d.
- ~ N N 72 o 1.
- — 17 T—72 )24 ] T 124 ) N )|
(4 1 1 1 1 B ) B 1 _ 1 he | ) |
{ L 1 1 L 1 T 1 1 ;|
T 'I 1 l[ 1 1 1 1  { 1 |
v to see,  in thy look 1o see
-~ bes . . gliick, all un - ser Lie - - - bes - . gliick,
i )| S — 17 o 1
17 0 1 ) | [\ ] 71 0 1 )4 1 LY
Y | 4 14 1 ey 1 1 ) = 11 1 1 1
v 1 1 ) 1 1 1 1 T 1 1
\J 1 ! ) ul 1 T 1 1 M 1
J look 10 see. in thy look to sce
Lie - bes - - gliick, all un - ser Lie - bes - - gliick,
T/ A | - A — g R
———— e 1 - ey - i 1 T—=
ANDY.4 BN )| y 74 N 1 1 1 Cd
€ [
g7 "0 7 —1 ._%
('8N
7
1 i 3 101/ L 74 Cd W A £d Cd Urd
7 ' = = = 1T ! = — = 1
3 3 = ¢
3 7 3 h; v 7 v v
/J—\ rall.
2 9 N - - ——
o 1 ) ) Sl 7> T B S } ~ n
n P4 i 1 I ) <4 1 1 1 . |
L 7 4 1 b T 1 1 1 ) |
T I T 1 1 1 - 1
[ Heavh in thy look
all un - ser Lie - - - - - -
o > > rall. S
<8 T T - ) =Y —< —
ha i 1 1 r 5 Al 1 1 ) B C.4 1 |
T T —1— A7 1 T T 5 1 ]
ANV 4 T 1 . 1 1 ) § l. ) 1 4
v Heavh in thy look
all __ un - ser Lie - - -
a p
01 1] b 2 o
/1 24 o o 4 o -
o 0 o b4 b4 b2
)24 O «Y « 1Y
[\ ] [N ] [\ ]
[\J
rall.
P EEt == ﬁ
iy Bel\ )
Z b e |
7 )l 3 1
’ qo g 0 % ’ % 3 § 0 3 0 % 0 3—0 g
—_ a lempo
[ —‘ﬁ 0 1 SO T E | ) S 1
L 1 ) od 1 74 PN 1 - 1 - | - | -
' 1 1 3 ) 24 1 1 1 i
7 1 1 % ) O 1 1T 1
v 1o see! ——— (As they stand embracing, Mokanna
AL - - bes o gliick! ___ ( Withrend sie <ich in den Armen lie-
[N ] I o ) § ) 1 ) - 1
) SO 1 - 1 - 1 - T - . |
f ) 1 ) | 1 i | - |
1 1 ) 1 1 1
[y to see!
bes . - - gliick! ﬂ
| l . { —
1 1 o b 1 el
1 é v e 1\
= s 2 ——
i [\]
2| £ o T
T | PP — "
=1 SRR e

[N




enters from the right and stands in the entrance in the moonlight.)

gen, tritt Mokanna von rechts ¢in und bleibt stehn. Nur Mondlicht beleuchtet ihn.)
T

ol ] o
[ 4 1 3 n Y 1 X
B 1 1 N E— 1 | N Bl 43
N T ) | 13 VII% .
1 P "."loo vi’ S
s S © :}.g,’ cresel ff°
o —
— _.f é—lgl o g o | s —— o
Y riesr =S STS 2 =
< . < 5
> —_——— & r"’? ]‘V
Scene VI.
Allegro con fuoco.
. Zelika. ™ ya I . P N
2 - — 3 7 77— =
'J £ T £ .; ;I ;l lr +
Fly, we are lost,
. Flieh, wir sind ver - lo -ren,
A Azim. m « } .
| -— ) - - —& -
7 _ R r J
Uﬁ .\ ]'( ) /A
Iy Fear not, the
Mokanna. 2 Nicht lim - - - ger
h = —w -
L
Thy Qath!
Dein Eid!
7l 10¢0.
" Allegro con fi oL
s e e
T S 4 3 il
~ , ,
Yb—a3 - T - ] S _—_—
v" A 972 ﬁg LA | 1 1

o N N Y _\
¥ — ! — g‘ - -
T £ o _er
v fly we are lost! .
flieh wir sind yer . lo-ren! (he draws his_sword)
~ . | (er zieht sein Schwert) g7~
 m— 7 { - ¥—1 i —
=+ = — =
U -1 r . R
mon - ster no more shall daunt  me, come __. we will
schrecktmich dies Un - - - ge - - heu - (;,/ﬂi r i Trotz __ biet’ ich
o 1 T N } A V. 1 F
a - - i :& I 4 L 1 } =
Cur - - ses up - on theel
Sei ver . flucht!
ke »
= —
. 1
= ' ﬁéﬂ

D—H——b—b——}%_

12524

3 T8 1




Al = Tt = ==
AN 1 T L T +— +—— v
v Fly A . zim fly! fly__ A-zim
n o Flieh A - zim flich, fliech _ A-zim
- t 0 | T N T =-4 — —/
st e+ = e
} —+ — } t L - —
Y brave him, bro - ken all bonds be! Fear not come
ihm und Trotz sei-nem Zau-ber! Nie - _ mals, kowmm,
. # . 1  pd
1 1 bt § Y 3 1 a 1 1
1 & 1] ) VA N 1
% ¥ 1 4 Y 1 4  —
—— 'IL 1 1
slave __wouldstthou fly w'dst thou fly me, cur - ses up - on theel
Skla - vinwillstent - lau - . fen dei-nem Herrn, so sei dennver - flucht.
’ Y cd
;E £ i X
g+ A 1 — 1 .
~ : .
ey 4 i’f ? F——7—F £ Z
Z Pl" a ‘I . Jl - I\ : ﬁ i - 1'L
N ] .
—— S = 1{ X i 1 } t "l -
J fly! oh mas - ter, mer - cy!
| flieh! — o hal’ Er - bar . men
? T > — — T T
A 1”4 17 | ) 1 - A |74 v A
S —F—— -+ 1 5 -
LY ne'er will 1 leave thee, neer will di[ch
nie will ich dich las - sen, o | b nie will ich
- —F 8 2
LA - 1 ¥ 1/ 17 | 4 1 ) E—— i |
S 1 [\ 4 A 1
&Z ) I N
Dar-est thou to  daunt me?
Und da wagst za  drohn  wir?
EeF=ceCcosiasa=s
1.
EA 2 A B L A e
i } : I
) 3 1 e 1 1 11 1 1
1 r 2 [ ] [ 2 r A
%_.d r i - 1 *:1 Do T f - ‘1
e 3 ¥+ b¥ E: +
g b .1'.. £ £ —» T T
et +i—+—=——+ = =
M i 4 ) G 1 | 1
v % M ) 1
oh spare me, spare mel
g ! Er - bar - men, Gna - de! % N b"g:. N WY —
Y i N 1 1 | 8 )
- -m ¥ 1 1 | 9]
1 T W 1 Y v 1
D ! 1 1§ M ) a1
Y leave thee, fiend, fiend, 1 de - R_—__
las - sen, . ;s Teu-fel, Di - - - mon, der ol - - -
Rt e —
N . 1
Dar-est thou to touch me?
Un du wagst zu drohn mir?
-l' 1 I ivn;[ ¢ | o4 } -
=n A ve = Vi
] '/l - . s 1k n
] —p Dg—wf? —F <
SRE=T == e
: v+ Z
T A T

12529



157

Azim (He runs to stab Mokann is SW 2 ai
. anna,but his sword breaks against
AT Y h him. Mokanna gives a fiendish langh.)
| o | r ] 3 - -
e R e e =
o thee. (Er will nach Mokanna stechen,das Schwert bricht ab. Mo-
le, dein la ~che ich! kauna schliigt ein teuflisches Geliichter auf )
Mokanna.
- A - -
1 4
ad kb, .”-
NP crese. molto
. EE EE E o £o o »
1 2 IBW T
v hf—""——Fri
4 = = — Ir - ff =
v N Though charms protect thee,
‘.ﬂh o 2 Tiotz  sei der Hol - le!
Ul 28 *" A 08 VA
ﬂ - ¥ (X 24501V, 745 U N "IN J - - -
[\ o " 1 I_&
L ¥ 1
l-in,ha. ha, hal
Ha, ha, ha, ha!
: & [ [ 1 N -
| V4 FERVANS VAN
H A ) 4 ) 4
!’ . ﬂl
ﬂ L‘ —dD .
[ 4 ' ..V -
[y i L L
1’4
i . (He runs off.) (The curtain falls.)
Azim. .. & w , Presto. (Er stiirzt ab.) (Vorhang fiillt)
1 T F b —1 1 1 1 T
- ! | S Ll < | 1 1 1 LY - T R.J 1 -
Zig- @ | 1| 1/ 1 I 1 j il
% l;] ) | & 1 1 1
v strive not my power - to flee.
neinem Arm ent-gehst . du  nicht!
> pes
S . r bR Ik /s L !
: r~ A VL QLS gl j A
'\ L PN "2 4
oJ I ‘ VA
st & 3
4 A | e
ﬁ = ) A——— -
gi - Y %1-\ T —11 -
i ) 3
[ # 1
M [ 4 Il E i E i
) n
! I | [ !
. : hE
| i I I } N »




5 Act III.

(An open place in Merou. Right a flight of steps leading into the Prophet’s Palace. Left
the wall of theé city in which is a large gateway. At the back a pool bounded left by the wall and right by
the Palace gardens. Steps lead down from the wall to the edge of the pool. Beyond the pool a grove of
palm trees surrounding a large well. The stage is dark. Lights seen in the Palace. A Watchman carrying
a beacon paces up and down the wall. The Caliph’s trumpets are heard at intervals outside the wall.)

(Die Scene stellt einen offenen Platz in Meru vor. Rechts eine Treppe zu des Propheten Pallast fiihrend. Links die Stadt-
mauer, in welcher ein grosses Gitterthor. Iin Hintergrund ein Teich, liuks von der Mauer, rechts vondemn Garten des Pal-
lastes be%l-:inzt. Stufen fiihren von der Mauer an den Rand des Teichs. Jenseits des Teiches ein Palmenhain, der e¢inen
grossen Brunnen umgiebt. Die Biihne ist dunkel, nur die Fenster des Pallastes sind erleuchtet. Ein Wiichter gebt, eive Fa-
kel tragend, auf der Mauer auf und ab. Die Trompeten des Califen werden von Zeit zu Zeit von aussen hirbar.)

Allegretto.
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(Irumpets without. The watchman pauses in his walk and listens in the direction of the sounds.)
(Trompeten von aussen. Der Wichter unterbricht seine Wanderung und lauscht nach der Richtung, von wo die Trom-
peten kommen.)
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Watchman.
A Wichter.
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(He goes along
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(Trumpets agnin heard withont. The watchman pauses again in his walk.)
(Man hirt wieder Trompeten von aus<en. Der Wiichter hiillt wieder in seinem Gange inne.)
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(The followers of the Prophet enter silently and slowly from behind the palace,one by one, and gather in groups

at the back of the stage.)

(Das Gefolge des Propheten tritt schweigend und langsam, einer hinter dem andern, hinter dem Pallast hervor, sie sam-
meln sich gruppenweise im Hintergrund der Biihne.)
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12 Scene II.
Ten.l. Allegro moderato ma agitato.
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{enters from the Palace.)

Abdullah  (kommt aus dem Pallast.) l/.lfhl 'y 163
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(Some of the chorus suddenly surround Abdullah and bring him to the front.)
(Einige aus dem Chor umringen plitzlich Abdullah und driingen ‘ihn nach dem Vordergrund.)
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(Mokanna has mingled with chorus at the beginning of Scene M he comes forward and discloses himseif.)
(Mokanna hat sich in einen Mantel gehfilit unter die Verschworenen gemischt; zu Beginn der dritten Scene kommt er nach
vorn,und schligt den Mantel zurilck.)
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let him die,

lethim die,lethim die!
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HI. Scene.

Maestoso. (4

(The chorus fall back from Mokanna.)
(Der Chor prallf vor Mokanna zuriick.)
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(Mokanna walks through the crowd who make way for him, and ascends the steps of the palace.)
(Mokanna geht dur(-h die Menge, die ihm Platz macht,und steigt die Stufen des Palastes hipan.)
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(The women and followers of the prophet have come out of the palace))

(Die Frauen und Aohiinger des Propheten sind aus dem Palast gekommen.)
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(Abdullah and the Chorus leave the stage and enter the Palace. Mokanna is left alone the orb of the

moon dontinues to rise.)
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Mond steigt immer hoher, bis zu vollstem Glanze.)
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(Zelica alone )
Scene VI. (zelika allein)
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(Mokanna's voice is heard within.)
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216 Scene VII.(Mokanna, Zelica.)

(Mokanna descends from the Palace,in his hand is a cup. He comes forward slowly without seeing Zelica.)
(Mokanna kommt vom Pallast herab.in der Hand einen Becher. Er kommt langsam nach vorne.ohne Zelika zu seben.)
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(she comes forward slowly.)

(sie kommt langsam hervor.)

(she recognizes him)
(sle erkennt ihn)
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Allegro agitato ma non troppo mosso.
(Trumpets are heard without the gates left. Day begins to dawn.)

(Trompeten ertonen ausserhalb des Gitterthores links. der Tag beginnt zu graunen.)

Allegro agitatg ma non troppo m04s>lso.
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(She snatches the cup and throws it away.)
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Zelica,Azim, Mokanna, Fatima and Chorus.
Scenevm'(lcllca, Aziln,’Mokanna,thuna wod Chor.)

(Azim and Fatima enter as Mokanna is seizing Zelica.Azim flings himself between them.)

(Azim und Fatima treten in dem Moment auf, da Mokanra Zelika ergreifen will.

Azim wirft sich zwischen dieBeiden.)
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Mokanna. h T (As Mokanna is drawing his sword Azim 227
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Caliph and his army enter. Afterwards women from behind the palace.Azim and Mokanna are at the back)
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22K (Zelica,Fatima, Azim,Mokanna,Caliphand Chorus.)
Scene IX.(Zelica,Fatima,Azim,Mokanna,Caliph und Chor.)

Allegro molto e feroce.
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(The guards advance to seize Mokanna but be breaks away 22!
from them and stands on the top of the bank.)
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(He stabs himself and falls into the pool)
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